
Pastor/Padre: Fr. Joshua Stengel 
 frjosh@goodcounselLR.com 
 (After hours emergency—leave message  
 at 501-280-0772) 
 (Después de horas de oficina si tiene una 
 
 

Address/Dirección  
 1321 S. Van Buren Street 
 Little Rock, AR  72204   
 Telephone/Teléfono:  (501) 666-5073 
 Fax: (501) 664-1964 
 Email: parish@goodcounselLR.com 
 

Church Office Hours/ 
Horario de Oficina  
  Monday - Thursday: 8:30 am- 4:00 pm 
  Friday: 8:30 am - 3:00 pm 
  The office is closed for lunch from  
  11:30-12:30 pm 
   
  de 11:30-12:30 pm. 
 

Masses/Misas 
 Saturday:   4:30 pm Vigil 
 Sunday: 10:30 am  
 Domingo:  7:45 am Español 
    2:00 pm Español 
 Weekdays/Días de la semana:    
  8:00 am  - Tues, Thurs, & Fri   
  6:00 pm  - Wed / miércoles  
          (Bilingual / bilingüe) 
 Holy Days:  To be announced 
 Días Santos: Se anunciará 
 

Confession/Confesiones:  
  Saturday/sábado:           3:00—4:00 pm 
 Wednesday/miércoles: 5:00—5:45 pm  
 (or anytime by appointment) 
  
 

Adoration/Adoración  
 24 hours, 7 days a week  
 24 horas, 7 días a la semana 
 

Bulletin deadline/Fecha límite  
Para el boletín 
 Monday 12 noon  
 lunes al mediodía  
 Email: carol@goodcounselLR.com 
 
 
 

M a y  1 2 ,  2 0 1 9  

ʹ 

Parish Registration:  
Registration forms are located at all entrances to the 
church. Please fill one out and return it to the church office 
or drop it in the collection basket. 

 

Registro Parroquial:  
Los formularios de registración se encuentran en todas las 
entradas a la iglesia. Por favor, llenar un formulario y 
devuélvalo a la oficina de la iglesia o depositelo en la ca-
nasta de la colecta. 

  
 



 

The Church in Africa, a Seed of Unity 
That the Church in Africa, through the 
commitment of its members, may be the seed 
of unity among her peoples and a sign of hope 
for this continent.  
 

Oración por las intenciones del Santo 
Padre en mayo 
La Iglesia en África, fermento de unidad 
Para que, a través del compromiso de sus 
miembros, la Iglesia en África sea un fermento de unidad entre 
los pueblos, un signo de esperanza para este continente. 
 
 

 

 

 

+Khamhou Kongphengta 
 By Jerry Kongphengta

Intenciones parroquiales

  / S bado

 

 Stewardship / Colecta seminal
“The disciples were filled with joy and the Holy Spirit.”  
(Acts 13:52) The disciples heard Our Lord’s call and were able to 
spread the Gospel message with strength and vitality. We, too, 
can experience that same joy if we make room for the Holy Spir-
it to fill our hearts. When we use our gifts in the way that God 
intends, He fills us with supernatural joy. A joy that others no-
tice and are attracted to. 
 
"Los discípulos se llenaron de alegría y del Espíritu  Santo.” 
(HECHOS 13:52) Los discípulos escucharon el llamado de nues-
tro Señor y pudieron difundir el mensaje del Evangelio con fuer-
za y vitalidad. Nosotros también podemos experimentar ese 
mismo gozo si hacemos espacio para que el Espíritu Santo llene 
nuestros corazones. Cuando usamos nuestros dones de la 
manera que Dios quiere, Él nos llena de alegría sobrenatural. 
Una alegría que otros notan y a la que se sienten atraídos.

        

 

Regular Contributions / Las contribuciones regulares : 
May 5 / 5 de mayo                $ 8,133.00 
          

Liturgical Ministers / Ministros 
litúrgicos 5/18 & 5/19 

 
8:00 pm—Saturday  / Sábado 
Lectors:   Helen Evans 
EM:   Donna Dare 
 Anne Mancino 
 Michael Mancino
 
10:30 am - Sunday  / Domingo 
Lectors:  Jo Evelyn Elston 
 Sheryl Banak 
EM: Margaret Zakrzewski 
 Frank Zakrzewski 
 Kathy Hatcher 
 Josephine Obidike 
 Augusto Divino 
 Minister Needed 
 Minister Needed 
Servers: Anna Haslauer—Sr. Server 
 Georgia Castle 
 Tessa Castle 
 Pamela Dailey 
 Paul Haslauer    
   

2:00 pm - Sunday  / Domingo 
Monaguillos:  Jesús López 
 Emanuel Martínez 
 María Duran 
 Melody Garrido 
Proclamadores:   
Primera Lectura:  Eva Vásquez 
Salmo: Gilberto Lucas 
Segunda Lectura:  Erendira Govea 
  

Ministros de Eucaristía:   
 María Luna 
 Efrain Beza 
 Adela Carrillo 
 Rosa Benigno 
 Ricardo Benigno 
 Enedelia Resendiz 
 Sor. Rosalina 

Minibus Schedule  
 

 Carl Meurer 
Abba House Leon Holmes

 
 

Readings for the Week 5/12 
Sunday: Acts 13:14, 43-52/Ps 100:1-2, 3, 5 
[3c]/Rv 7:9, 14b-17/Jn 10:27-30 
Monday: Acts 11:1-18/Ps 42:2-3, 43:3, 4 [cf. 
3a]/Jn 10:1-10 
Tuesday: Acts 1:15-17, 20-26/Ps 113:1-2, 3-4, 
5-6, 7-8 [8]/Jn 15:9-17 
Wednesday: Acts 12:24--13:5a/Ps 67:2-3, 5, 6 
and 8 [4]/Jn 12:44-50 
Thursday: Acts 13:13-25/Ps 89:2-3, 21-22, 25 
and 27 [2]/Jn 13:16-20 
Friday: Acts 13:26-33/Ps 2:6-7, 8-9, 10-11ab 
[7bc]/Jn 14:1-6 
Saturday: Acts 13:44-52/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4 
[3cd]/Jn 14:7-14  
 
lecturas de la semana 5/12 
Domingo: Hch 13, 14. 43-52/Sal 100, 1-2. 3. 5 
[3]/Ap 7, 9. 14-17/Jn 10, 27-30 
Lunes: Hch 11, 1-18/Sal 42, 2-3. 43, 3. 4 [cfr. 
3]/Jn 10, 1-10 
Martes: Hch 1, 15-17. 20-26/Sal 113, 1-2. 3-4. 
5-6. 7-8 [8]/Jn 15, 9-17 
Miércoles: Hch 12, 24--13, 5/Sal 67, 2-3. 5. 6 y 
8 [4]/Jn 12, 44-50 
Jueves: Hch 13, 13-25/Sal 89, 2-3. 21-22. 25 y 
27 [2]/Jn 13, 16-20 
Viernes: Hch 13, 26-33/Sal 2, 6-7. 8-9. 10-11 
[7]/Jn 14, 1-6 
Sábado: Hch 13, 44-52/Sal 98, 1. 2-3. 3-4 [3]/Jn 
14, 7-14 



Second Collection Next Weekend 
Our second collection next weekend is for the Catholic Com-
munication Campaign. This campaign is connecting people 
with Christ through the internet, television, radio, and print 
media. Fifty percent of the funds we collect stay in our diocese 
to support local communications projects. The other fifty per-
cent fund national communications efforts as well as projects 
in developing countries. This collection connects people 
around the world to the gospel message. Please be generous! 
To learn more about the CCC and the projects it supports, visit 
www.usccb.org/ccc. 

Segunda colecta el próximo fin de semana 
Esta colecta recauda fondos para llegar al corazón de la gente 
y propagar el Evangelio. Su misión principal es contribuir al 
proceso de evangelización contribuyendo a actividades rela-
cionadas con televisión, radio y otros medios comunicativos. 
Cincuenta por ciento de estos fondos se envían a la oficina 
nacional a través de la cual se conceden subvenciones. La 
porción restante la retiene nuestra diócesis para nuestros pro-
pios proyectos locales de comunicación.  
 
 
 

 
 

 

. La 
hora y el lugar de la reunión sólo se revelan a las participantes regis-
tradas. Por favor pregunta pronto, el último día para inscribirse es 
el 29 de mayo.  

Baby Bottle Campaign 

More than 30 years ago, a ministry called St. Joseph’s Helpers 
was formed to aid mothers in crisis choose life for their unborn 
children.  Located next door to the only abortion facility in the 
state of Arkansas, last May the ministry building was destroyed 
due to an accidental fire. Turning this tragedy into an 
opportunity, St. Joseph’s Helpers rebuilt their entire ministry 
the way God intended. Today, this ministry operates two 
branches: the Arkansas Pregnancy Resource Center and Rise 
Education Center with the sole mission of empowering 
individuals to make life-affirming choices. 
Today, more than ever, your support is needed to help our 
ministry serve the unborn and their families in our community. 
Good Counsel, your goal of raising $2,000 will keep our doors 
open for one week! Please take home an empty baby bottle in 
the back of the church and returning it by June 2nd. Fill the 
bottles with Cash, Check, or coin! If you forgot that, you can 
give with a debit or credit card using the secure slips at the 
drop off table. Never forget that “ A Little Change can Change 
Lives.”  Thank you for helping St. Joseph’s Helpers in their 
mission to empower individuals to make life-affirming choices.  
Thank you for supporting LIFE! 

Campaña de biberones 
Por más de 30 años un ministerio llamado ayudantes de San 
José (St. Joseph’s Helpers) fue formada para ayudar a las 
mamás en crisis a escoger la vida de sus niños por nacer. 
Localizada justo al lado de un edificio que hace abortos en el 
estado de Arkansas, el último mayo fue destruido por un fuego 
accidental. Cambiando esta tragedia en oportunidad, los 
ayudantes de San José reconstruyeron su ministerio entero de la 
manera que Dios dirigió. El día de hoy, este ministerio opera dos 
sucursales: El Centro de Recursos para Embarazadas de 
Arkansas (Arkansas Pregnancy Resource Center) y el Centro 
Educativo Rise con la sola misión de empoderar a que los 
individuos hagan decisiones pro-vida. 
Hoy, más que nunca, su apoyo se necesita para que nuestro 
ministerio atienda a los bebes por nacer y sus familias en 
nuestra comunidad. ¡Buen Consejo, tu meta es recaudar $2000 
para poder mantener nuestras puertas abiertas por una 
semana! 
Por favor, llévate un biberón vacío a tu casa y regrésalo antes 
del 2 de junio. ¡Llena los biberones con efectivo, cambio o 
cheques! Si se te olvida, puedes donar usando tu tarjeta de 
crédito o débito en las boletas de autorización en la mesa de 
entrega. Nunca olvides que “¡Un poquito de cambio puede 
cambiar vidas!” Gracias por ayudar a los ayudantes de San José 
en su misión de empoderar a que los individuos hagan 
decisiones pro-vida. 

In Our Parish  / En Nuestra Parroquia 

In Our Diocese  / En nuestra diócesis 

Prayer List for the Sick  / Lista Oración por los Enfermos   
 

   May 13 
 
 
 
 
 

 
May 13 

http://www.memphiswwme.org/
http://www.arkansaswwme.org/apply
mailto:sneezygal@yahoo.com
mailto:cphillips@dolr.org


  
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
   

 

Sat    5/11 Confirmation Year 2 Retreat 8:30 am—12:00 pm 
   Jubilus Construction 9am—3:00 pm
   Jubilus Rehearsal 9:30 am—3:00 pm

Confessions / confesiones  3:00-4:00 pm 
Vigil Mass  4:30 pm  

      

Sun  5/12  Mother’s Day Weekend / Día de la madre   
   Baby Bottle Weekend/Fin de semana de biberones
  Misa 

Mass 10:30 am  
   Catecismo 12:30 pm—1:45 pm Último día  
   Misa 
 

Mon   5/13  Jubilus Rehearsal 6:00 pm—9:30 pm

           

Tues   5/14  Mass  8:00 am 
   Jubilus Construction 6:00 pm—10:00 pm

Comunidad Vicentina 7:00 pm-8:30 pm 
            

Wed  5/15  
 Mass 6:00 pm
Jubilus Rehearsal 6:00 pm—9:30 pm

   
   

Thur  5/16  Mass  8:00 am 
   Jubilus Construction 6:00 pm—10:00 pm

            
    

 Fri    5/17  Mass  8:00 am 
   Patriotic Rosary 3:00 pm 
   Reunión de catequistas 

     

Sat    5/18 
Jubilus Construction 9am—3:00 pm

  Jubilus Rehearsal 9:30 am—3:00 pm
Confessions / confesiones  3:00-4:00 pm 
Vigil Mass  4:30 pm  

        

Sun  5/19  Misa 
Mass  (First Communion) 10:30 am  

   Misa (Primeras Comuniones) 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Parish Calendar /  
Calendario de la parroquia 

Contact Information / 
Información de contacto  

 

 Pastor: Fr. Joshua Stengel    
 frjosh@goodcounselLR.com 
 After hours emergency—leave message at 501-280-0772
 

 Ministerio Hispano:  
 
 pastoralhispanamcp@gmail.com 
 

 Parish Secretary: Carol Miller  
  carol@goodcounselLR.com 
 

 Director of Religious Education: Maria Luna 
 maria@goodcounselLR.com 
 

 Bookkeeper:  Mary Murry 
 mmurry@goodcounsel.comcastbiz.net 
  

 Maintenance Engineer: Frank Zakrzewski 
 frank@goodcounselLR.com 
 

 Office Assistant: Hannia Bejarano 
 hannia@goodcounselLR.com 
 

 Youth Ministry Coordinator: Charlotte Self 
 youth@goodcounselLR.com 
 

 Parish Pastoral Council President: Debbie Meiklejohn 
 debbie.meiklejohn@sbcglobal.net 
 

 Organizations & Ministries: 
Contact the Parish Office at 501-666-5073 

 

Sacraments / Sacramentos: 
             

Infant Baptism / Bautismo de los niños:   
Call the Church office to register 
Llame a la oficina de la Iglesia para registrar 
 

Marriage/Matrimonio: 

Featuring Fr. Noah Flood 

Happy Mothers’ Day! /  

¡Feliz día de la madre!  
 


